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NEPIENIWANA TYBUHCKOM CTYIEHYECKOM
MOJIOJAEXHN Ob AKTYAJIBHOCTU TYBUHCKOI'O
SI3BIKA B MEJIUAIIPOCTPAHCTBE

L. Monzyw

Lleny. B cmamve paccmampugaemcs akmyansHOCHb MYSUHCKO2O
A3BIKA 8 MEOUANPOCMPAHCIGE C MOYKU 3PEHUS CHYOEHUECKOU MONL0OeHCH
Tysbi ¢ yenvio onpedenums ee A3bIK08ble NPEOnoUmeHUs 8 N08CEOHEBHOM
obwenuy, U0eHmuuUYUpoB8ams A3bIK08ble NPEeONOUmeHUs My8UHCKOL
CMYOQeH4ecKol MON00eHCU 8 MeOUANPOCMPAHCIIEE, OYEeHUNMb CHIeNeHb
0C6e00MICHHOCIU U UHEPECcd UCCTIe0YeMbIX OMHOCUMENbHO UCTNOYHU-
KO8 HA MYBUHCKOM A3bIKE 8 MeOUAnpOCmMpancmee; YmouHums no3suyuio
0 NonyIApu3aAYUU MyBUHCKO20 A3bIKA 8 Meouanpocmpancmee. AHanu-
3UPYIOMcsL pasnvle QopMyaupoSKU NOHAMUSL «MEOUANPOCTNPAHCINGOY.

Memoo u memooonozus nposedenus ucciedosanus. B ocrose uc-
Ce008aHUs Texcam makue Memoosl Kak, HabnooeHue, KOHMeHm-aHa-
JIU3 UCMOYHUKOG 8 MEOUANPOCTNPAHCINEE, COYUOTOSULECKULL MEMOO KK
OMIIALIH ONPOC, A MAKIHCE AHANU3 NOJYYEHHBIX PEe3YIbIMAmOos.

Pezynomamel. B pezynomame onpoca cnmyoenueckou monooexcu Tyevl
BbIAAICHUNIOCH, YMO OONbULAS YACMb UCCLe0YeMOll 2PYNNblL Oymaem u 0o-
waemcs Ha MySUHCKOM SI3bIKe, HO HAOI00aOmes U me, Ko mysuHCKuM
AZBIKOM cO8ceM He onepupyem. Bviasneno npeobiadanue cmMeuanHo2o
UCNONB308AHUS KAK PYCCKO20, MAK U MYSUHCKO20 SA3bIKO8 8 Npoyec-
ce KOMMYHUKayuy. Imo 00yCi1061eHO MYBUHCKO-PYCCKUM O8YS3bIUUCM,
yKopenusuiumcs 8 pecuote. CmyoeHnueckas monooednco Tyevt gvloguecaem
PAO npeododcerull i NONYIAPUSAYUU MYBUHCKO20 A3bIKA 8 MeOUANPO-
cmpancmee: peKiama Ha mySUHCKOM A3blKe, Pa36eKamebHblil KOHMeHM



Russian Studies in Culture and Society, Volume 8, Number 2, 2024
www.csjournal.ru

Ha MYBUHCKOM A3bIKe, BUOEOYPOKU HA MYBUHCKOM A3biKe 0 Pooune, pas-
PAbomKa MOOUNLHBIX NPUTLONCEHULL HA TYBUHCKOM sA3blKe U Opyeue. B
yenom, KOHmeHm HA MYy8UHCKOM A3bIKe 8 MeOUanpoCmpancmee npeo-
cmasisiem unmepec 051 OOTbUIUHCINGA CHTYOeHuecKoll Monooedicu Tysol.

Knrwoueswle cnosa: mysunckuil A3uik, cmyoenueckas moaooexcs,; Pe-
cnybnuka Teiea; meouanpocmpancmeo, Mumeprem

Jna yumuposanusn. Moneyw /[.111. Ilepyenyuu mysuncrkou cnyoem-
YeCKoU MOL00eNHCU 00 aKMyarbHOCHU MYBUHCKO20 A3bIKA 8 MeOUanpo-
cmpancmee // Russian Studies in Culture and Society. 2024. T. 8, Ne 2.
C. 52-70. DOI: 10.12731/2576-9782-2024-8-2-237
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PERCEPTIONS OF TUVAN STUDENTS
ABOUT THE RELEVANCE OF THE TUVAN LANGUAGE
IN THE MEDIA SPACE

D.Sh. Mongush

Purpose. The article examines the relevance of the Tuvan language in
the media space from the point of view of Tuvan students today in order
to determine the language preferences of Tuvan students in everyday
communication; identify the language preferences of Tuvan students
in the media space; assess the degree of awareness and interest of the
studied regarding sources in the Tuvan language in the media space;
clarify their position on the popularization of the Tuvan language in the
media space. the media space. Different formulations of the concept of
“media space” are considered.

Method and methodology of study. The research is based on such
methods as observation, content analysis of sources in the media space,
a sociological method such as an online survey, as well as an analysis
of the results obtained.

Results. The results of a survey among Tuvan students are presented.
1t was found out that most of the studied group thinks and communicates
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in the Tuvan language, but there are also critically small proportions of
those who do not use the Tuvan language at all. It was found out that the
mixed use of both Russian and Tuvan languages prevails in the commu-
nication process. This is due to the Tuvan-Russian bilingualism rooted in
the region. Today, Tuvan students are putting forward certain proposals
to popularize the Tuvan language in the media space: advertising in Tu-
van, entertainment content in Tuvan, video tutorials in Tuvan about the
Motherland, development of mobile applications in Tuvan, and others.
In general, the content in the Tuvan language in the media space is of
interest to the majority of Tuvan students.

Keywords: Tuvan language; student youth, Republic of Tuva, media
space, Internet
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Bgenenne

TyBHUHCKHI SI3BIK SIBIISIETCSI TOCYJaPCTBEHHBIM SI3BIKOM B PecnyOnnke
ThIBa U A3BIKOM TUTYJIBHOM HallUU PETHOHA — TYBUHIIEB. OH OTHOCUTCS
K TIOPKCKOH IpyTiIe sI3bIKOB U, Kak otMedaeT M. B. baByy-CropioH, «...
POJIICTBEHEH Ka3aXCKOMY, TaTapCKOMY, a3epOailiKaHCKOMY W HEKOTO-
PBIM IpYTHM sI3bIKaM. BMecTe ¢ mopcKuM, XaKacCKUM, TO(alapcKuM,
aNTalCKUM S3bIKaMH OH COCTABIIAET TIOPKCKYIO IPYMITY s3bIK0OB FOxHOM
Cubupm» [2, c. 58].

W3yueHneM TyBUHCKOTO SI3bIKa C PA3HBIX UCCIIEA0BATENLCKIX PAKYPCOB
3aHMMauch Takue yuensle kak . Y. Car, 1. A. Monrym, b. W. Tara-
punues, M. b. Mapran-oon, K. A. buuenneit, M. B. baByy-Cropton, K. b.
Hopxy, 7K. M. FOma, Y. C. L{si0enoBa, A. H. butkeesa, H. Y. Cepaanap,
H. [I. Cysannuu, E. M. Kyynap, V. A. lapxa, b. Y. Oopxak, JI. C. Kapa-
oo, T. X. Ouyp, T. I. boprosikosa, M. {1. Karmynosa, basipcaiixan bamapy,
O. M. Caasg, Y. I. Onnap, Y. M. baxtukupeesa, Y. b. Jlonrak u npyrue.

TyBUHCKMUIA SI3bIK — BaXKHBIN aCMIEKT TYBUHCKOM STHUYHOCTU. OHAKO
CETOJIHSIILIHSAA SI3bIKOBAs CUTyalus B peruoHe HeogHo3HayHa. B. C. KaH,
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A. K. Tymym (2011 r.) nmummmyT o ciaenyromeM: «AOCOTIOTHOE OOJBITHH-
CTBO TYBHHIIEB SIBJISTFOTCSI HOCUTEIISIMU POTHOTO SI3bIKA, YIIOTPEOIISIOT €T0
MOBCEMECTHO U MOCTOSIHHO. YCTaHOBKA HA MOBCEIHEBHOE MIPUMCHECHHE
TYBHUHCKOTO SI3bIKa (hOPMHPYETCS B CEMbE, UYTO 00eCTIeUnBaeT S3BIKO-
BYIO IIPEEMCTBEHHOCTD MOKOJICHHH. OMPOCH TOKA3alH, YTO JJAXKe eCIIN
TYBHHEII TUIOXO 3HAET WITU BOOOIIE HE BJIaJICCT TYBUHCKUM SI3BIKOM, OH
CUMTAET €ro POIHBIM, a ce0st — TyBHuHIEM» [11, c. 222].

ITo pe3ynbTaram COIMOJIMHIBUCTHYECKOTO UCCIIEOBaHUS, IPOBE-
JIEHHOTO YYCHBIMU TyBHHCKOTO MHCTUTYTA TYMaHUTAPHBIX U MPUKIIA-
HBIX COllMaIbHO-3KOHOMUYeckux uccienoBanuii (TUI'TIN, 1. Kei3bu,
Pecnybnuka TeiBa), mox pykoBoactsom H. Y. Cepasnap, «TyBUHIIBI
BJIQJICIOT CBOMM POJHBIM TYBUHCKHM SI3bIKOM JIOCTATOYHO XOPOIIIO, HO
COIMAJIBHOTO MPECTHKa B HEM He BUIAT. [l03TOMy colnanbHBIM cTaTyc
PYCCKOTO SI3bIKa BBIIIIE, & TYBUHCKHI SI3bIK B OCHOBHOM PacCMaTpPUBACTCSI
KaK CpEJICTBO MOBCEIHEBHOTO o0MIeHus» [19, c. 4].

B xonTekcTe mocnennux uccienoanuii, A. JI. Apedres, V. M. baxtn-
kupeeBa U B. I1. CHHSYKUH 0TMEYAIOT, 4TO (DYHKITHOHHPOBAHNE TYBUHCKO-
IO si3bIKa B peciyOirke 0osee O1aromnoiryyHo 10 CPaBHEHUIO C JPYTHMU
HaI[MOHAJILHBIMU perrmoHamMu Poccum, «Omaromapsi yBeIHUeHUIO JTOIN
TYBHHIICB B HAITHOHAJFHOM COCTaBE HACEICHUS PECIYOUKH (KaK CIe-
CTBUE MHUTPAIMOHHBIX MPOIIECCOB MOCICTHUX IBAALATH JIET)» [1, c. 257].

CerofHsi TYBUHCKHH S3BIK CTAIKMBACTCS C PAJIOM CIOXKHOCTEH He-
CMOTpSI Ha TO, YTO MOJABIISIONIEE OOIBITHHCTBO KHUTEIICH SBISIFOTCS 3T-
HUYECKUMH TyBHHITaMH. HampruMep, B IITKoJIaX peCIyOIHKH HaOTFOmaeTCst
MEHBIIIHA MPUTOK B HAIIMOHAJHLHBIE KJIACCHI TTO PUIUHE OOIIIECTBCHHOTO
MHEHHUS, UTO PyCCKHUE KIACCHI JAIOT JIyUIITYIO TOATOTOBKY sl HOCTYTLIE-
Hus B BY 351, cyxkaercs (hyHKIIMOHAIBHOCTH TYBUHCKOTO SI3bIKa B Pa3HBIX
chepax KU3HEIEATECITLHOCTH B PETHOHE, COOTBETCTBEHHO, TYBHHCKUN
SI3BIK (DYHKIIMOHUPYET B OCHOBHOM B CeMeHHOM obmienud [7, c. 157].

Co cTpeMUTEIBHBIM Pa3BUTHEM IIU(DPOBBIX TEXHOIOTUH U AKTUBHBIM
HCIOJIB30BAaHUEM MEUAPECYPCOB, TYBUHCKHUIH SI3bIK TAKXKE AKTUBHO BITU-
BaeTCs B MeIUANpoCTpaHcTBO: MuTepHeT 1 mHble Buabsl CMU.

T'oBopst 0 MeaUanpOCTPAaHCTBE, CTOUT YTOYHUTDH, YTO TAHHOE I10-
HSTHE HEOJHO3HAYHO B CBOCU TPAKTOBKE U MMEET pa3Hbie (OPMYIIH-
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poBku. Tak, H. B. KpbsuioBa onpenesnser MeIuanpoCcTpaHCTBO KaK «BH/]L
CYILIECTBOBAaHUS KOHTEHTA, OJTHOBPEMEHHO OTTOPTHYTOIO OT CHUCTEMBI
Mezina 1 OCHOBAaHHOTO Ha HEM, CITIOCOOHOTO UMETh BIMSIHUE Ha MIPOLIec-
CBI, IPOUCXOJSAIINE B €70 TPAaHUIIAX, U B3aNMOIEHCTBOBATh C LIEIEBON
aymutopuei» [13, c. 156].

CornacHo U. M. JI3s5101IMHCKOMY, KOTOPBIi OITUpAeTCsl Ha KOHIETIUH
B.U. Bepnaackoro u T. e llapaena, TepMUH «MeIUAIPOCTPAHCTBOY
SIBJIICTCS] CHHOHHMOM TEPMUHA «MH(POPMALIIOHHOE IIPOCTPAHCTBOY. TaK,
WCCIIeZIOBATENb ONpEeTeT «MEANANPOCTPAHCTBO» KaK «UH(pOpMAIIH-
OHHoOe ToJie BHyTpH cucteMbl CMU, B kOTOpO# cyObeKkTaMu BBICTYTIA-
0T JKypHAJIUCTBHI, 100 UppeagbHoe HH(POPMALTMOHHOE IPOCTPAHCTBO,
CyOBbeKTaMM KOTOPOTO SIBIISTFOTCS] TPOM3BOANUTENb MH(OPMALINK U LeTIeBast
aymutopus» [6, c. 26-27].

[To JI. I. KymranoBoid, «...MeIuarpoCcTpaHCTBO BKIIIOUAET B ceOs 1
MaccMeua, M OTHOIIECHHS areéHTOB MEAMANPOCTPAHCTBA, M HHPOPMAIIH-
OHHBIN NTPOAYKT. Bce aeMeHTRI 3aBUCAT IPYT OT IPYyTa, B3aUMOCBS3aHbI
U BMECTE MPEJICTABISIOT 0CO0yI0 cuctemy» [14, ¢. 137].

Konnenmus mennanpocrpancTsa, cormacio M. B. llIkonauny, npen-
CTaBJIsICT COOOM CTIOXKHYIO CUCTEMY MH(OPMALIMOHHBIX, OPraHU3aLMOHHBIX,
SKOHOMHYECKHX U COLIMAIIbHBIX B3ANMOCBA3EH MEXKAY TPOU3BOAUTEIS-
MHU, paCTIpOCTPAHUTEISIMH U MTOTPEOUTEISIMUA MAaCCOBON HHPOPMAIIHU 1
cpezacTB MaccoBoil uH(popmanuu [22, c. 145].

B nenoM, mpoaHann3upoBas pa3HbIE MOAXOMABI K MOHITHIO «MEAHa-
IIPOCTPAHCTBOY», MBI IPUIIIM K BBIBOJLY, YTO 3TO OTAEIBHOE 110J1e HHPOP-
MalliH, BRIpasKaroleics B pa3HbIX HHPOPMAIIHOHHBIX pecypcax, TaKhuX
Kak MHTepHeT, TeneBuaeHNEe, paJnuo U MeYaTHble pecypchl (M31aHus),
KOTOPBIE SIBJISIFOTCSI HCTOYHUKAMH MH(OpMaLny Kak B HU(YPOBOM, TaK U
[I€YaTHOM BHJI€, OCHOBHOI 1I€JIbI0 KOTOPBIX SBJISIETCS] MHYOPMHUPOBAHNE
1eneBoi aymuropun. Jlanee mpencTaBuM CXEeMAaTUYIHBIA 00pa3 Meaua-
MIPOCTPAHCTBA C €T0 BIIEMEHTaMH, KOTOpBIE B 001IeM HHPOPMAIIMOHHOM
T0JI€ SIBJISIOTCS] KOPPEIUPYIOmUMH apyT ¢ Apyrom (Puc. 1).

B asrycre 2023 roma IIpaButensctBoM PecryOmuku TeiBa Oblna yT-
BepxkieHa «CTparerus HOAIeP KKK M Pa3BUTHS TYBUHCKOTO si3bIkay» [20],
COIYIACHO KOTOPOH MpeaycCMOTPEeHbI 00ecreyeHne rocy1apcTBeHHOTO,
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IIpaBOBOI'0, 3aKOHOAATCIIBHOI'O U q)HHaHCOBOI“O COIIPOBOXIACHUA MECP U
MCpOHpHHTHﬁ, HaIIpaBJICHHBIX HAa COXPAHCHHUC U Pa3BUTUC TYBHUHCKOTO
sA3bIKa, CO3JaHUC yCJ'IOBI/Iﬁ JUIA TIOJTHOLICHHOI'O q)YHKHI/IOHI/IPOBaHI/IH TYBUH-
CKOT'O sI3bIKa B peCHYGJ'II/IKC, a TaAaK)KC OCTAaHOBKA A3BIKOBOI'O CABHUI'a K BOC-
CTAHOBJICHUEC NIE€PEAAYN POAHOTO A3bIKa A€TAM B €CCTCCTBCHHBIX YCIIOBUSIX.

— MEQHUAMNPOCTPAHCTBO

/ MEYATHbIE
( WHTEPHET ' / PECYPCbI

Puc. 1. MeananpocTpaHCTBO U €T0 3JIEMEHTHI

B Pecniy6nuke ThiBa CTpeMUTENBHO pa3BUBaeTCs pabora mo nudpo-
BH3aLIMH TYBUHCKOTO s13bIKa. C mponuioro rojga BeA€Tcs paboTa mo co3-
JAHUIO OHJIAMH-TIEPEBOTYHNKA TYBUHCKOTO s13bIKa. OTHOMMEHHBII IPOEKT
«Co3nanne OHIaiH-TIepEeBOAYNKA TYBHHCKOTO SI3BIKa» OCYIIECTBIIAETCS
B paMKax MeXayHapoIHOTO IeCATUIIETHS A3bIKOB KOPEHHBIX HapOA0B
[18]. McnionHMTENEM AJaHHOTO POEKTa sIBsieTcsl TyBUHCKHI HHCTUTYT
TYMaHHUTapHBIX U PUKJIAJHBIX COLUATBHO-DKOHOMHUYECKHX UCCIIEI0BA-
uuit ipu [IpaButenscTBe Pecybnmku TeiBa. Kypupyer nmpoexT Hayd-
HBIH COTPYIHHUK CEKTOpA SI3bIKO3HAHMS JAHHOTO HHCTUTYTA, K.(PHUIIOILH.,
U.I. Onnap, a takxke A.A. Kyxyrer, co3garens TyBUHCKOW BUKUIIEANH U
KJIaBUATypbl, MaTeMaTHK, I T-uHxkeHep, STHU4ECKUI TyBHHELL.

YIpodHeHUI0 MO3UINHA TyBHHCKOTO S3bIKa U Pa3BUTHIO €TO B 00pa-
30BaTeJIbHOM, KYJILTYPHOU U HAYYHOU 00JIaCTSX YIISNSACTCS J0CTAaTOYHOS
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BHHUMaHUE cO CTOPOHbI MHCTUTYTa pa3BUTHs HALIMOHAIBHOM IIKOJIbI Pe-
cryonuku TriBa, KOTOPBIN B CBOIO ouepeb pazpadarsiBacT DenepaibHyro
pabodyro mporpamMmy 1Mo ydeOHoMy npenMeTy «PomHO# (TyBHHCKHI)
SI3BIK» JIJIS1 YPOBHS CPETHETO 00IIero 00pa30BaHus, BEITyCKACT yIeOHH-
KM Ha TYBHHCKOM $SI3bIKE, TOTHUMAET U 00CYX/IaeT BONPOCH O0YUYEeHHUs
TYBUHCKOMY SI3BIKY B JIETCKHX cajiax [16], IpOBOANT KypChI TOBBIIIEHUS
KBaJM(UKAUA U OPraHU3yeT HayyHbIE MEPONPHUATHS Ul yuuTenei
TYBHUHCKOTO $I3bIKa LIIKOJI PECITyOJIMKH, IPOBOAST Pa3HbIC HCCIICIOBAHUS
TYBUHCKOTO si3bIKa. Kpome Toro, Ha oHIInaibsHOM CTpaHuIle HHCTHTYTA
Ha BuaeoxocTuHre YouTube nmeercst otaenbHas pyOprKa BUAEO-yPOKOB
00y4aroI1ero, MpOCBETUTEILCKOTO XapakTepa Ha pa3Hble ITHOKYIIBTYP-
HBIE TeMbI. 3aMETHM, YTO BUIECO MaTe€pUabl HOJTHOCTHIO HA TYBUHCKOM
SI3BIKE. XOUETCSI OTMETHUTb, YTO MOJIOOHBIH Pecype sSBISIETCS IPEKPACHBIM
MIPUMEPOM TYBHUHOSA3BIYHOTO KOHTEHTA B METUAPOCTPAHCTBE.

K uncny uHBIX ydpexaeHWH, 3aHNMAIOIUXCSA aKTyallu3aluen Ty-
BHUHCKOTO $I3bIKa B MEIMANPOCTPAHCTBE U Pa3BUTHEM €T0 B LHU(POBOM
T1oJie, Mbl OTHOCHUM Hay4HO-00pa30BaTeNbHbIN 1eHTp « Tropkomorus» u
Kadenpy TyBUHCKOH (Quionoruu u odero s3piko3anust @I'6OY BO
«TyBHHCKOTO rocyapCTBEHHOTO YHUBEPCHTETA)», KOTOPBIE 3aHIMAIOTCS
HCCIIEJOBAaHUAMH TYBHHCKOTO SI3bIKA B IIEJIOM, a TAK)KE IPUHUMAIOT He-
MOCPEICTBEHHOE Y4acTHe B Ipoliecce NU(POBU3ALNHI TyBUHCKOTO S3bIKa,
K MpUMeEpY, CO3/1ali U pa3BUBAIOT « DNEKTPOHHBIA KOPIYC TYBUHCKOTO
sI3bIKay» [24], ¢ TIeNbI0 co3/1aHus 0a3bl JaHHBIX TYBUHCKHX TEKCTOB CO-
BPEMEHHOI'0 U COBETCKOTO MEPHOAA, a TAKXKe 0a3bl JaHHBIX IPaMMaTH-
yeckuX Gpopm (adh(HPUKCOB, aHATUTUICCKUX KOHCTPYKIIMH ) ¥ TIEPBUYHBIX
OCHOB (MMEHHBIX U IIaroJbHBIX) HA OCHOBHBIE THITBI CJIOTOB.

HeoOxoaumo Taxxe orMeTuTh U LIeHTp pa3BUTHS TYBHHCKOW Tpa-
IUITHOHHON KyIeTYphI 1 pemecen uM. K. b. OHmapa, KoTopblii coTpya-
HUYAeT CO CPEHUMH IIKOJIAMU PECITYOIUKH C LIETBI0 TOMYspU3aluu
1 COXpaHEHUs TyBUHCKOTO s13bIka. K mpumMepy, cnenmanucramu Lientpa
MIPOBOAUTCS MIKOJIBHBINA MpeameT «HaponoBeaenue» B MIKOIaxX ropo-
na Kei3buta, cronmunsl TyBBI, B paMKaxX KOTOPOTO YUEHUKH H3y4arOT
POIHOM A3BIK, & TAKKE OCHOBBI J[yXOBHON U MaTE€pUaIbHON KYJIBTYPbI
TYBHHCKOTO Hapoja. Bce 3aHsaTHs mpoXoJaT Ha TyBUHCKOM s3bIKe [23].
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Kpome 3TOr0, OpraHu3yroTcst pa3Hble KyIbTypHbIE MEPONPHSITHS Ha
TYBHHCKOM $I3BIKE.

bonee nmonpoOHas nHMOpMaIHs O MPEICTaBICHHOCTH, MpoliiemMax
U TIEPCHEeKTHBAaX TyBHHCKOTO SI3bIKA, B YaCTHOCTH, B MIHTepHETE, Kak
OJIHOTO M3 JIEMEHTOB MEIUANpPOCTPaHCTBa, ocBelleHa B padore Y. I.
Onpnapa, B. C. lonraxk, 1. 1. Monrym [17], Takke kKak 1 nudposast
BaJIUTHOCTH TYBUHCKOTO sI3bIKa pacKpbiBaeTcs B Tpynax b. baspcaiixaH,
O. M. Caas [4] u Y. b. Jlonraxk [9].

OTMeTHM, YTO HE CYIIECTBYET JACITICHUS [IEJICBON ayJJTHTOPHH B MEIIH-
anpoCTPaHCTBE HA KaKUe-THOO IPYIIIbI, TaK KaKk HHPOpMAIHs SBISIETCS
O0IIEJOCTYITHOMN JUTSl JIF0OOTO TTOIh30BATENS ONPEACTICHHOTO JIeMEeHTa
MEeHanpOCTPAHCTBA, 32 HCKITIOYCHUEM OT/IeTIbHBIX HCTOYHUKOB. OHa-
KO B paMKax JJaHHOW pa0OThI MCCIIe0BANIACh TYBHHCKAS CTY/ICHUECKAs
MOJIOZICKD U €€ TIEPLEIIIH OTHOCUTEIBHO aKTyaJlbHOCTH TYBUHCKOTO
SI3bIKa B MEIMAIIPOCTPAHCTBE C IEJbIO:

- OIIPEAEIHTH S3BIKOBBIC MPEANOYTCHNS TYBUHCKOW CTY/IEHUECKOH
MOJIO/ICKH B TIOBCEIHEBHOM OOIICHUM;

- HACHTU(QUIMPOBATH SI3BIKOBBIC TIEPLICTILIUH TYBHHCKOHN CTYCHUECKON
MOJIOJIC)KH B MEIMANIPOCTPAHCTBE;

- OIICHUTH CTETICHb OCBEIOMIIEHHOCTH M MHTEpPECa HCCIETYeMbIX O
HCTOYHHMKAX HA TYBHHCKOM SI3bIKE B MEIUANPOCTPAHCTBE;

- YTOYHUTH WX TIO3UIUIO HACYET TOMYJISIPU3aLUH TYBUHCKOTO SI3bIKa
B MEIMAIPOCTPAHCTBE;

MarepuaJibl 1 METOBI

Jist TOCTHKEHUS TTOCTABJICHHOW LIEJU B paMKax JaHHOW palOoThI
OBIJT MCIONH30BAH KOJTHMYECTBEHHBI METOJ| HCCIIECAOBAHUS — OHJIAHH
OTIPOC CPENN CTyIEeHUeCKOU MoJtoneku TyBeI, oOydaromieiics B TyBuH-
CKOM IOCyZIapCTBEHHOM yHUBEpcUTETE. | pyIina peCliOHAEHTOB COCTOUT
13 9THUYECKUX TyBHHLEB. O0Iee KOJTUYECTBO PECMOHACHTOB — 35
YeJI0BEK, CPeId KOTOPBIX CTYIEHTHI 1-4 KypcoB. Ompoc mpoBOauIICs ¢
HCTIOIB30BaHUEM CEpBHUCA I poBeneHus onpocoB Google forms B
arpene 2024 roga. Onpoc BKIFOYAN B ce0s1 KaK 3aKPhIThIE, TAK U OTKPHI-
ThI€ BOPOCHI, yTOUHSIOMINE JOMUHUPYIOLIUH SI3bIK OOIIEHHUS B CEMbE,
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Y4acTOTY MCIIONIb30BaHUA ceTu MHTepHeT, Hanbosee MpeAnoYnTaeMbIi
MECCEHJIKEP, a TAK)KE OCBEIOMIICHHOCTh O MeANapecypcax Ha TYBHH-
cKOM s3bIke B MHTepHeTe u uHbiX Bunax CMMU, unTepec K KOHTEHTY
Ha TyBUHCKOM s13bike B MuTepHeTe 1 CMU u apyrue. Kpome toro,
OBLTN MCIIOJIB30BAHEBI TaKKE OOIEHAYYHBIE METOBI KaK BKIIOUCHHOE
HaOJIFOJICHUE U KOHTEHT-aHaJIN3 UCTOYHUKOB B MEIUANIPOCTPAHCTBE
Ha TYBUHCKOM SI3bIKE.

Pe3yabrarsl u 00cyxkneHue

[anee mpeacTaBlieH aHATU3 PE3YyIbTaTOB OMPOCa CPEAU CTyIdeHUe-
cKol MoItofieku TyBBI OTHOCUTENFHO aKTYaJIbHOCTH TYBUHCKOTO SI3bIKa
B MEAMAIIPOCTPAHCTBE C IMMO3UIIUHU HCCIETyeMO TPYTIIIHI.

CormacHo pe3yibTaraM oIpoca BEISICHEHO, 94To 31,5% pecrnoHneHToB
yaiie AyMaroT Ha pycckoM, 68,5% — Ha TyBUHCKOM. 74,3% ONpOIIeHHbIX
YTBEPIKIAOT, YTO «OYEHB YaCTO, BCETIa» TOBOPSAT HA POJTHOM TYBHHCKOM
s3bIke. 8,6% pPEeCTOHAEHTOB MPU3HAIOTCS, YTO HUKOTAA HE TOBOPSAT Ha
POZTHOM SI3BIKE.

Pesynbrathl onpoca NOKa3bIBAIOT, YTO OOIIEHUE B CEMbE Y PECIIOH-
JICHTOB ITPOUCXOANT B O0ubIIei cTernenu (74,3%) Ha TyBHHCKOM SI3BIKE.
HamomawnwM, uto u o nanasiM H. Y. Cepasnap, TYBUHCKHUH S3BIK CETOTHS
HMMEET TO3UIINH, B OCHOBHOM, SI3bIKa ceMelHoro oomenus [19].

Oo6menwue ¢ 1py3bsmu y 42,9% onpoIeHHBIX OCYIIECTBISIETCS CMe-
IIAaHHO — KaK Ha TYBHHCKOM, TaK W Ha PYCCKOM si3bikax. [IpomeHTHOE
COOTHOIIIEHNE OTBETOB PECIIOH/IEHTOB Ha JAHHBIN BOMPOC MPeICTaBIe-
HO nainee B ¢opme auarpammsl (Puc. 2). To He yAUMBUTEIBHO TaK Kak
B pecryOiauke HaOMI0AAeTCsl TAKOW JIMHTBUCTUYCCKUM (PEHOMEH Kak
TYBUHCKO-PYCCKUI OWIIMHTBU3M B KOHTEKCTE SI3BIKOBOTO TTOBEJICHUS
STHUYECKHUX TYBUHIIEB.

Oco0CHHOCTH U TPOOJIEMbI IBYSI3bIUUS B TyBE SBJISIOTCS IPEIMETOM
nzyuenus B Tpygax A. JI. Apedoesa [1], A. B. Konmoroposoii [12],
T.II. Tomunosoii [21], E. /1. baiikanoBoii [3] u Ipyrux uccieaoBaTenei.

OTBeTHl Ha BOTMPOC O YACTOTE WCIMOIh30BaHMUA VHTepHETa CTyneH-
TaMH OKa3aJIUCh MIpencKa3zyeMbIMH - 93,4% MOI0KUTEIBHBIX OTKIMKOB
Ha JaHHBIN BOMPOC C BAPHAHTOM OTBETA «OUEHb YACTO, KAK/BIM JCHBY.
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Cornacno 1O. JI. Munranésoii u B. B. J[3100aH, «MoJ0710€ TIOKOITE-
HUE Hallero BpeMeHHu (Bo3pactT oT 14 no 251er) 3axBaueHbl HHTEpHE-
TOM, U OHHM HE MOTYT NIPEJCTaBUTh, KAK MOJKHO JKUTh 0€3 €KEIHEBHOTO
MIOCELICHUSI COLUMANIBHBIX CETEH, JEHT HOBOCTEH, y3HaBasi HOBOCTU
OyKBaJIbHO B Ty JK€ MUHYTY, HTPOBBIX U Pa3BIIeKaTeIbHBIX CAiTOBY [15,
c. 79]. OcranbHas 9acTh pecroH1eHToB (8,6%) ucnonb3ytoT MHTEepHET
«HECKOJIBKO Pa3 B HENEIIIO».

Bonpoc 4. Ha kakoM fA3blke Bbl 06LLiaeTech ¢ APY3bsiMn?

35 oTBeTOB

@ Gorblue Ha TyBUHCKOM
@ Gorblue Ha pycckom
CMeLaHHO, Ha TYBUHCKOM W PYCCKOM

40%

Puc. 2. [IpolieHTHOE COOTHOILIEHUE OTBETOB HA BOIIPOC
«Ha xaxoM s13bIKe BBI 00IIACTECH C IPY3bsIMU?»

Haubonee npeanountaem 1 NOMyJISIpeH, 10 MHEHHUIO ONPOILEHHBIX,
meccenmkep Telegram (74,3%), Ha BTopom mecte Viber (14,3%),
nainee pacnoioxminch What’s app u MecceHKep colMaIbHOM CeTH
Bxonrakre. 48,6%0TMeuaroT, YT0O KOMMYHHUKAIIUIO B MECCEHKepax
BEIyT B OCHOBHOM Ha PyCCKOM 3bIKe, 37,1% mepennceIBatoTCs Kak Ha
PYCCKOM, TaK ¥ Ha TyBUHCKOM. OOIIAI0TCs B MECCEeHKepaxX O0JIbIIe
Ha TyBUHCKOM s3bIke 14,3% pecnionnenToB. be3zycnoBHo, 3anpocs! Ha
pasHyio HH(GOPMaLKI0 B MEAHANPOCTPAHCTBE OCYIIECTBIAIOT CAMHU
[10JIB30BATENN COMIACHO MPENNOYTeHUAM M LeisiM. COOTBETCTBEH-
HO, MaJIOBEPOSITHO, YTO CIy4alHbIM KOHTEHT OyIeT aKTyalbHbIM JJIS
I10JIb30BaTeIEH.

Urak, 6onee 34% pecrnoHASHTOB MPU3HAIOTCS, YTO «BCTPEUAIOT
TYBUHCKHH s13bIK B MIHTEpHETE uib nHoraa, a 31,4% - pexnko. (Puc. 3).

Ha Bompoc «3naete nmu Bbl 00 mHTEpHET-pecypcax Ha TYBHHCKOM
s3pike B MHTEepHETE?» 60% pECIOHAEHTOB OTBEUaloT HeraTuBHO, 40%
U3 HUX - TMOJOXKUTENBbHO. AOCOIIOTHO MICHTHYHBIC PE3YNbTaThl U 110
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Bompocy «3Haere 11 Bl 0 pecypcax Ha TYBUHCKOM SI3bIKE B JIPYTHX
ncrounrkax CMMU, kpome Mutepuera?»

Bonpoc 8. Kak yacTo Bbl «BCTpeyaeTe» TYBUHCKUI A3bIK B VIHTepHeTe?
35 oTBeTOB

@ oueHb yacTo

@ uacto
uHoraa

@ peaxo

@ oueHb peako

@ Hukorga

Puc. 3. CoorHomenue oTBeToB Ha Bompoc «Kax 9acTo BbI BcTpeuaeTe
TYBUHCKH 361K B lHTEpHETE?)

B kauecTBe mMpUMepOB TYBHHOSA3BIYHOTO KOHTEHTA B MEAMAIPO-
CTPAHCTBE U3 CBOEIO OIIbITA, ONPOLICHHBIE IEPEUUCIISIFOT TYBUHCKUE
Tenenepenayu, pyopuku «Mendanep TriBa uepae» (mep. HoBoctn
TyBbl) 1 «XorkyMHYT O0alibIp» (ep. My3bIKaiabHOE MTO3paBICHUE) HA
rocyJapCTBEHHOHU Tene-paano komnanuu « TeiBay, Tenekanan Tysa-24,
108-o1i kaHa, ”HPOPMAITHOHHBIE COOOIIECTBA 1 HOBOCTHBIE KaHAJIBI B
COLIMAJIBHBIX CeTAX, ra3eThl «l1IbiH» u «ChuiapIcubIraiy», a Takke Ty-
BUHCKHE Xy/JI0KECTBEHHBIC KHUTH.

Ha Bonpoc «Kakue nctounnku CMU (kpome MHTepHETa) IpencTas-
JISIFOT JJIS1 Bac MHTEpec?» HaOJIoaeTcs Ceayolias rpajalius OTBETOB:
nukakue (60,8%), renesunenue (17,2%), xypHainsl (13,4%), razers! (8,6%).

KoHTeHT Ha TYBHHCKOM $SI3bIKE B METUANIPOCTPAHCTBE MPEACTABISIET
nnTepec 1 71,4% pecnionaeHToB, B To Bpems kak 20% He nHTepecy-
FOTCSI UM. VIHBIE OTBETHI PA3HATCS BapHAHTAMH «KOTJa Kak», «50/50,
«COMHEBAIOCHY - KA IbIH U3 HUX Habpau 1o 2,9% oteetoB (Puc.4).

Janee paccMOTpHM OTBETHI Ha Bonpoc «Buieo Ha kakyio Temy Bbl Obl
BBIOpaJIU 17151 IPOCMOTPA Ha TYBUHCKOM s13bIKe? (BbIOEpHUTE 0 3-X BapH-
aHTOB OTBeTa)». Tpu HanbojIee MHTEPECHBIC TEMbI BUAEO Ha TYBUHCKOM
SI3BIKE: KOHIIEPT C TIECHSAMH Ha TYBUHCKOM SI3bIKe» (25,7%), «criopT» U
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«UHTEPBBIO C HHTEPECHBIMU JIMYHOCTSIMHA TYBBI Ha TYBUHCKOM SI3BIKEY,
HaOpaBIIUe OIMHAKOBBIHN MpoIIeHT 0TBETOB (17,1%). 20% pecnoHeHTOB
TIpeoYTH OBl BUICO KOHTEHT, «00y4aroIInii TYBUHCKOMY sI3bIKY» (Puc. 5).

Bonpoc 14. WUHTepeceH 1 BaM KOHTEHT Ha TYBUHCKOM fA3blKe B MIHTepHeTe u CM?
35 oTBeTOB

® na

@ rer

@ Korpa kak

@ 50/50

@ Cowmnesaioch

Puc. 4. Coornomenne orBetoB Ha Borpoc «VHTepeceH a1 Bam KoHTEHT
Ha TyBHHCKOM si3bIKe B MIHTepHETE 1 CMU?)»

Bonpoc 15. OTBeTbTE, NoXanyincTa, BUAEO Ha KaKyto TeMy Bbl 6bl BbIGpanu Ana NpocMoTpa Ha

TYBWHCKOM fA3blke? (Bbl6epVITe [0 3-X BapnmaHToB OTBeTa)
35 otBeTOB

@ cnopr

@ penvrua

@ obyyatoLiee TYBUHCKOMY 3bIKy

@ wacTep-knacc no TyBUHCKOMY pemecly
@ VHTEPBLIO € UHTEPECHBIMI NIMYHOCTAMM

( @ KOHLEPT C NECHAMI Ha TYBMHCKOM
A3blKe
o .
8,6% @ Hukakoit

@ lWamanuam

Puc. 5. CooTHOmEHNE OTBETOB Ha BOIIPOC O MPEATIOYUTAEMBIX TEMax
BHU/ICO-KOHTEHTA Ha TYBUHCKOM SI3bIKE

Or™meTnm, uto 94,3% CTY/ICHTOB CYMTAIOT, YTO HEOOXO MO ITOITYJISIPHU-
3WPOBATh TYBUHCKHUH S3BIK B METUANIPOCTPAHCTBE. B KadecTBe mpuemMoB
¥ METOJIOB JJISI OCYIIIECTBIICHUS TAHHOM 3a/1a4y HA3BIBAIOTCS: PeKiIaMa,
pa3BieKaTeNbHBIN KOHTEHT, IOMOPUCTHUECKUE BUJCO, BUICOYPOKHU HA
TYBHHCKOM si3bIKe 0 PojiiHe, MOOWIIBHBIE PUIIOKEHUH, IEPEBO U Ka-
Bep TIeCeH, MPUBJIEYCHNE TOMYISPHBIX Jrofeil TyBbl, BUIEO-KOHTEHT B
COLMA/IbHBIX CETSX.
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Ha nam B3mis11 nepevrcieHHble MPEIOKEHU, MHEHUSI TYBUHCKOU
CTYJI€HYECKOM MOJIOAEKH HACUET aKTyaJbHOCTH TYBHMHCKOIO SI3bIKAa B
MEIUANpPOCTPAHCTBE, AKTYaIbHBI, BIIOJIHE OCYILIECTBUMBI U MOTYT CIIO-
COOCTBOBATH MPOIIECCY TOMYIAPU3AINY TYBUHCKOTO SI3bIKa B MEHAIIPO-
CTPAHCTBE B JaJIbHEHIIIEM.

3akJirouenue

Wrak, B pe3ynbrare TMUHBIX HAOIIOACHNH aBTOpa, KOHTEHT aHaIN3a
HCTOYHMKOB MEJMANIPOCTPAHCTBA HA TYBUHCKOM SI3bIKE U TPOBEIECHHOTO
HCCIIEIOBAHUS MOXKHO CJIENaTh CIEAYIOIINE BHIBO:

1. B esnom, si3p1koBast curyarus B PecryOnuke ThiBa HEeOHO3HAYHAS,
OHa SIBJISIETCSI 00BEKTOM JIMHTBUCTUYECKHUX MICCIIEIOBAHNH KaK PETHOHAIb-
HOTO, TaK U (heepanbHOTo ypoBHei (cortacHo Cratbsim 2-7, 10 3akona
P® ot 25 oktsa6pst 1991 . N 1807-1 «O s3pikax HapomoB Poccutickoii
Oenepannn» u [ocynapcTBeHHON denepanbHON 1eNIeBoil mporpaMmme
«Pa3BuTHE TOCYnapCTBEHHBIX sI36IKOB PecryOmmku TriBa Ha 2021-2024
rozel», yrBepxkaeHnyto [Ipasurensctsom PT ot 08.12.2020 1. Ne 610).
3710, C APYroii CTOPOHBI, 00YCIOBICHO TAKKE U TYBHHCKO-PYCCKUM JIBY-
SI3BIYUEM, YKOPSHHUBIIUMCSI B PETHOHE, TJIe CTaTyC TOCYIapCTBEHHOTO
S3bIKa UMEETCSA U Y PYCCKOTO, U Y TYBUHCKOTO SI3BIKOB.

2. Ilepruieniivu TYBUHCKOW CTYICHUYECKON MOJIOJICKH 00 aKTyaabHO-
CTH TYBHHCKOTO 513bIKa HEONpeeNeHHbl. bombIas yacTe uccaenyemMon
IPYIIBL AyMaeT ¥ o0LaeTcst Ha TyBUHCKOM s3bIke (68,5% u 74,3%), B
ToXe Bpems Ooree 8% He TOBOPAT Ha TYBUHCKOM SI3BIKE.

3. BbIsIcCHEHO, UTO CTYJCHTHI Yalle 00LIat0TCsl Ha TYBHHCKOM SI3BIKE B
CeMbE, C POAHBIMH, MIOCKOIBKY POTHON SI3bIK HAPO/1a ABJISAETCS BaKHBIM
AJIEMEHTOM ATHHYHOCTU. Y TYBHHIIEB OoJiee BBIpaKeHa CKIIOHHOCTh U
TpETeTHOE OTHOIICHNE K CBOEH STHUIHOCTH, 110 CPABHEHUIO C IPYTHUMHU
HapoaaMH, K puMepy, xakacamu. O COCTOSIHUY | ITpoOIieMe COXPaHEeHHUS
XaKaccKoro si3bika B PecryOnuke Xakacus numyT A. C. Keiznacos u I
M. llanonrankoB. OOMIEHNE PECTIOHIEHTOB C JAPY3bIMH UMEET KOM-
OMHUPOBAHHBINA XapaKTep: CMEIIaHHOE HCIIOb30BaHNE KaK PYCCKOTO,
TaK ¥ TYBUHCKOTO S3BIKOB B IPOIIECCE KOMMYHHUKAIMH, B TOM YHCIIE C
MIpeCTaBUTENIMU CBOEH HAIMOHAJIBHOCTH.

64—
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4. TyBHHCKHUH CTYIEHT UCTIONB3YyeT MIHTepHET, KaK OJWH U3 JIEMEHTOB
MEJIMANPOCTPAHCTBA, «KaX/IbIH JIcHbY». Harboree momysipHbie HCTOY-
HUKHU — COLIMAJIBHBIE CETH U MECCEHJIKEPBI, B KOTOPBIX PECIOHEHTHI
Yalle UCIOJIb3YIOT PYCCKUM S3bIK, HEXKEJI TYBUHCKUN. TYBUHCKUHN SI3bIK
MIPEACTABIIEH B MEAUANPOCTPAHCTBE B PA3HOM KOJIMYECTBE U BUJIE.

5. BrisicHeHo, uTO G0sTbIIast YacTh ONPOIIEHHBIX OCBEJOMIICHA O TY-
BHHOSI3BIYHBIX NCTOYHUKAX B MenuanpocTpancTse (MHTepHEeTe 1 HHBIX
Bugax CMMU). B xauecTBe mpuMepoOB TaKUX HCTOYHUKOB MPUBOIATCS
TYBUHCKHE TeJeNepeaayu, ra3eTbl U HOBOCTHBIE KaHAJIbl HA TYBUHCKOM
S3BIKE B COLIUAJIbHBIX CETSAX U JPYyTHeE.

6. KoHTEeHT Ha TyBHHCKOM S3bIKE B MEAMANIPOCTPAHCTBE MPE/ICTaB-
JIieT MHTEpec A OOJBINMHCTBA CTyAeHYeckor Monoaexu TyBbl. OnHa
IpeaaracT KOHKPETHbIE MEPHI [ OIS PU3aLMU TYBUHCKOTO SI3bIKa
B MEIMANIPOCTPAHCTBE, TAKME KaK peKiiaMa, pa3BICKaTe/IbHbIIA KOHTEHT,
BHJICOYPOKH Ha TYBHHCKOM s3bIKe 0 Ponnne, pa3paboTka MOOMIIBHBIX
NPUIOKEHUH U ApyTHE.

7. B pernone npeo0agaeT TYBUHCKO-PYCCKI OMITHHTBU3M, KOHTCHT B
MEIHUANpPOCTPAHCTBE B OCHOBHOM Ha PYCCKOM SI3BIKE, CTaTyC TYBUHCKOTO
I3bIKa IIPECTABIIEH OOJIbILIE KAK A3bIK CEMEHHOIO OOIIEHUS.

besycioBHo, mpobieMa akTyaabHOCTH TYBHHCKOIO SI3bIKa B MEIM-
arpoCTPaHCTBE, paccMaTpuBaeMasi B paMKax JJaHHOM CTaTbu, TpeOyeT
JaJIbHENIIEero U3y4eHHs], TaK Kak cpeaa oOIIeH!s O4eHb AMHAMUYHA.
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